
COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Guillaume Costeley (1530?-1606)

Quand le berger veid la bergere
à quatre voix

EN 336-40 (2016) Layout optimized for digital tablets



&

V

V

?

C

C

C

C

∑

∑

∑

˙ œ œ
Quand le Ber

=

=

=

=

B

B

?

B ∑

∑

˙ œ œ
Quand le Ber

˙ ˙
ger veid

∑

˙ œ œ
Quand le Ber

.˙ œ
ger veid

.˙ œ
la Ber

˙ œ œ
Quand le Ber

w
ger,

œ œ ˙
la Ber ge

˙ ˙
ge re,

.˙ œ
ger, quand

˙ œ œ
quand le Ber

w
re,

Œ œ œ œ
quand le Ber

œ œ ˙
le Ber ger

˙ ˙
ger veid

Œ œ œ œ
quand le Ber

˙ ˙
ger veid

- -

- -

- - - -

- - - -

2

Source : Musique de Guillaume Costeley - Paris, Adrien Le Roy & Robert Ballard, 1570
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